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Lūdzu, saglabājiet šo lietošanas instrukciju turpmākai lietošanai. 

Vienmēr sekojiet mūsu drošības norādījumiem 
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Rūpnīcas plāksnītes zīmju skaidrojums 

 
Iepazīties ar lietošanas rokasgrāmatu  

 

 
Ar akumulatoru strāvu darbināmu ierīču, kuras izmanto noņemamus un atsevišķus 

akumulatorus, kas tiek atvienoti no ierīcēm, lai uzlādētu akumulatora baterijas, 

instrukcijās jāiekļauj izmantojamā uzlādes ierīces modeļa vai tipa apzīmējums, kā arī 

šāda informācija:  

 
 

BRĪDINĀJUMS: Lietot tikai ar oriģinālo uzlādes ierīci

 bamix® Lc22. 

 
 
 

Uzlādes ierīce  

 
 

 Lietošanai tikai iekštelpās  

 Aizsardzības klase II; Aizsardzība ar dubultu vai pastiprinātu 

Līdzstrāva  

 
Direktīva WEEE 2012/19/ЕС 

Par elektrisko un elektronisko iekārtu utilizāciju  

 
 
 
 

 
1.attēls. 
Iegremdējamais 

blenderis uzlādes 

stacijā  

 
 
 

 
 4. attēls. Tīkla kabeļa 

pieslēgšanas vieta 

(uzlādes stacijas apakšējā 

pusē)  

 
 
 
 

 
 2.attēls. Uzlādes stacija 

 (2 kontakti, labais un 

kreisais,) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 5.attēls. Tīkla kabeļa 

ievietošanas kanāli  

 
 
 

 
Universālais nazis  

 
 
 
 

 
 3.attēls. Iegremdējamā 

blendera ielikšana 

uzlādes stacijā  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 6. attēls. Akumulatora 

izņemšana (akumulatora 

nomaiņa vai utilizācija)  

 
 
 
 
 
 

 
Slotiņa  

 
 
 
 

 7.attēls. Atzīmju pogas 

Maksimālā 

iegremdēšanas dziļuma 

atzīmju pogas 

 
 
 
 

Putošanas uzgalis 

poga 1 
 

poga 2 
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Kādam nolūkam paredzēta ierīce 8 

Atsevišķu lietotāju kategoriju ierobežojumi 9 

Apkalpošanas instrukcijas      9 

Iegremdējamā blendera  novietošanas vieta 

Funkciju apraksts 11 

Darba uzsākšana  

Sagatavošanās 12 

Iegremdējamā blendera uzstādīšana un elektriskā sagatavošana 12 

gaismas diodes indikators (uzlāde un darbība) 12 

Iegremdējamā akumulatora blendera  bamix® lietošana                12 

Tīrīšana un apkope 14 

Kā apieties ar akumulatoru 15 

Akumulatora/ ierīces uzglabāšana 16 

Akumulatora nomaiņa 16 

Utilizācija 

Akumulatora utilizācija 17 

Iegremdējamā blendera utilizācija                                                   17 

Apkalpošana, remonts un rezerves daļas 17 

Servisa centri, kas darbojas konkrētā valstī 18 

Tehniskie dati 19 

Darbīgās daļas, piederumi un to pielietojums 20 

Darbīgo daļu uzstādīšana un nomaiņa  20 

Ražotāja garantija 21 

 
Cienījamais klient! 

 
Apsveicam jūs ar universālā blendera bamix® iegādi. Šī ierīce ir 

iemantojusi labu reputācija. Tās kvalitāte atbilst lietotāju prasībām 

visos piecos kontinentos. Blenderis ir lieliski piemērots ikdienišķu sīku 

un lielāku darbu veikšanai virtuvē.  

 
Blenderis bamix® ir ļoti ērti lietojams, jo tam ir ergonomiskas formas 

rokturis un to ir viegli ieslēgt. Par mazas rokas viegli tiek galā ar 

blendera vadību. Tas ir piemērots arī kreiļiem. Blenderim bamix® 

piemīt Šveices ražotāju augstā precizitāte, ar kuru mēs lepojamies 

kopš 1954. gada. 

Jūsu drošībai  

• Pirms darba uzsākšanas izlasiet šo instrukciju. 
 

• Aparātu drīkst izmantot tikai tam paredzētajam nolūkam, tas ir, ēdiena 

gatavošanai. 

• Mēs noraidām jebkuras pretenzijas un neuzņemamies atbildību, ja ierīce ir 

izmantota nolūkam, kas nav saistīts ar ēdiena gatavošanu.  

 

Pirms lietošanas 

Uzmanīgi izlasiet visas nodaļas un informāciju, kas ir sniegta šajā lietošanas 

instrukcijā. Tādējādi jūs saņemsiet svarīgus norādījumus, kas skar blendera 

ekspluatāciju, drošību un apkalpošanu. Uzglabājiet šo instrukciju drošā vietā un 

nododiet to nākamajiem lietotājiem. Blenderi ir atļauts lietot tikai tam paredzētajam 

nolūkam saskaņā ar šo lietošanas instrukciju.  

 
Padomi un ieteikumi par:  

• apkopi • uzstādīšanu 

• receptēm • piederumiem 

 
lejupielādējiet interneta vietnē: www.bamix.com 

 
Drošības simbolu skaidrojums  

Šis simbols norāda uz apdraudējumu, kas, neievērojot instrukciju, 

var izraisīt nopietnas un pat letālas traumas! 

 
 

Šis simbols norāda uz drošības tehnikas papildu informāciju. 

 

Kādam nolūkam paredzēta ierīce 

Ierīci ir atļauts izmantot vienīgi pārtikas produktu gatavošanai. ierīces lietošana 

jebkādiem citiem nolūkiem var izraisīt nopietnas vai smagas traumas. Ja ierīce ir 

izmantota citiem nolūkiem vai ir lietota nepareizi, ražotāja atbildība un garantija zaudē 

spēku. Skat. arī nodaļu “Ražotāja garantija”(21. lpp.) 
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Pilnu instrukcijas tekstu var lejupielādēt interneta vietnē www.bamix.com. 

http://www.bamix.com/
http://www.bamix.com/
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Atsevišķu lietotāju kategoriju ierobežojumi  

• Šīs ierīces lietošana ir atļauta tikai personām, kas ir iepazīstinātas ar šīs lietošanas 

instrukcijas saturu un kam piemīt nepieciešamās fiziskās, sensorās un garīgās 

spējas. Personām, kas ir alkohola reibumā vai medikamentu ietekmē, kā arī 

personām, kam nav nepieciešamo iemaņu, ir atļauts lietot ierīci tikai atrodoties 

uzraudzībā.  

• Neļaujiet bērniem lietot blenderi. Uzglabājiet ierīci un tās savienojošo kabeli, 

darbīgās daļas (naži ir uzasināti!) un iepakojuma materiālus/līplentes 

(nosmakšanas iespējamība) tālāk no bērniem.  

• Šo ierīci drīkst lietot bērni no 8 gadu vecuma, kā arī personas ar ierobežotām 

fiziskām, sensorām vai garīgām spējām, ja tie, lietojot ierīci, tiek uzraudzīti vai arī 

ir saņēmuši instrukciju par ierīces drošu lietošanu un apzinās iespējamos riskus. 

Neļaujiet bērniem rotaļāties ar blenderi. Bērniem bez pieaugušo uzraudzības ir 

aizliegts veikt ierīces tīrīšanu un tehnisko apkopi.  

 

   Apkalpošanas instrukcijas 

Lai izvairītos no traumām vai ierīces sabojāšanas apkalpošanas laikā, jāievēro 

turpmāk uzskaitītie drošības tehnikas norādījumi. 

 
• Uzlādes staciju ir atļauts pieslēgt tikai maiņstrāvas tīklam un 

spriegumam, kas atbilst norādītajam uz ierīces rūpnīcas 

plāksnītes.  

 
Uzlādes ierīce 

 

• Elektriskā ierīce nav rotaļlieta. Bērni neapzinās apdraudējumus, kas var rasties, 

lietojot elektriskās ierīces. Tāpēc ierīce jāuzglabā bērniem nepieejamā vietā. 

 
• Ierīci drīkst iegremdēt šķidrumā tikai līdz korpusa un roktura 

sadures līmenim (1. atzīme). 

 
 
 
 

• Nomainot darbīgās daļas, izņemiet akumulatoru!  

• Ieslēdziet ierīci tikai tad, kad uzgalis atrodas darba traukā.  
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• Ievietojiet uzlādes stacijas kabeli tā, lai tas nesaskartos ar karstiem vai asiem 

priekšmetiem un neviens nepakluptu pār to! Nesalociet kabeli, nenovietojiet uz tā 

smagus priekšmetus un netiniet to apkārt ierīcei. Nepieļaujiet, kabeļa nokāršanos 

no darba virsmas.  

• Akumulators nedrīkst atrasties kontaktā ar siltuma un ūdens 

vai netīrumu avotiem.  

 
 
 
 

• Izmantojiet tikai uzlādes staciju, uzlādes stacijas kabeli un 

piederumus, kas ietilpst piegādes komplektā. Ierīces 

ekspluatācija ir atļauta tikai tad, ja tiek lietotas oriģinālās 

detaļas un piederumi.  

 

 

• Darbojieties ar iegremdējamo blenderi tikai tad, ja tas atrodas 

traukā ar plakanu dibenu.  

• Nepareiza apiešanās ar elektrību var novērst pie fatālām sekām!  

• Nepieļaujiet elektrību vadošo daļu kontaktu ar ūdeni.  
• Nekādā gadījumā neiegremdējiet saliktu iegremdējamo blenderi, akumulatoru, 

uzlādes staciju vai uzlādes stacijas kabeli ūdenī vai citos šķidrumos.  

• Nepakļaujiet ierīci lietus vai cita intensīva mitruma iedarbībai. 

Ja ierīce ir iekritusi ūdenī, vispirms ar sausām rokām izņemiet 

uzlādes stacijas kabeļa kontaktdakšu no rozetes, bet pēc tam 

izvelciet ierīces daļas no ūdens. Izņemiet akumulatoru no 

blendera roktura un pirms atkārtotas lietošanas aiznesiet 

saliktu ierīci uz autorizētu servisu pārbaudei.  

• Nelietojiet ierīci ar mitrām rokām. Nelietojiet ierīci, ja tā ir slapja vai mitra, vai tad, 

ja jūs stāvat uz mitras virsmas. 

• Mazgāt iegremdējamo blenderi un uzlādes staciju trauku mazgājamā mašīnā 

nedrīkst.  

• Blendera pilnīga atslēgšanās bojājuma gadījumā: jūs varat 

izņemt nomaināmo akumulatora bloku, vienlaikus nospiežot 

abas mēlītes (labajā un kreisajā pusē no blendera vāciņa). 

Tas prasa zināmu piepūli. Tagad ierīcē nav strāvas. Ievietojot 

akumulatoru atpakaļ, atkārtojiet ieslēgšanas procedūru. Šī 

procedūra jāveic arī tad, kad jūs nomaināt akumulatoru (tā 

kalpošanas laika beigās). Sekojiet atbilstošajām instrukcijām 

nodaļās “Akumulatora nomaiņa” (16. lpp.) un “Akumulatora 

utilizācija” (17. lpp.).  
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• Uzlādes stacijas bojājuma gadījumā vienmēr izņemiet uzlādes stacijas kabeļa 

kontaktdakšu no rozetes. Velciet to aiz kontaktdakšas, nevis aiz kabeļa.  

• Ierīces bojājuma gadījumā nekavējoties pārtrauciet tās lietošanu, lai izvairītos no 

bīstamām situācijām. Pirms atkārtotas lietošanas nogādājiet saliktu ierīci servisa 

centrā uz pārbaudi.  

• Ja tīkla adapters vai uzlādes stacija ir bojāta, uzlādes stacija jānomaina ar 

oriģinālo uzlādes staciju, kuru var iegādāties pie ražotāja vai ar nacionālā klientu 

atbalsta dienesta starpniecību, skat. nodaļu “Apkalpošana, remonts un rezerves 

daļas”(205. lpp.)  

• Pārtikas produkti apstrādes laikā var šļakstīties. Tāpēc pirms apstrādes ļaujiet 

karstiem pārtikas produktiem atdzist, lai izvairītos no apdegumiem.  

• Lietojot iegremdējamo blenderi katlā, noņemiet to no plīts.  

 
Sprādzienbīstamība! 

Sargājiet akumulatoru no siltuma un uguns avotiem. Nelietojiet ierīci 

telpās ar sprādzienbīstamām un viegli uzliesmojošām vielām vai 

šķidrumiem.  

 

Iegremdējamā blendera novietošanas vieta 

Izvēlieties iegremdējamam blenderim vietu ar pietiekamu darba telpu un 

pārliecinieties, ka tā ir sausa un bērniem nepieejama. Pārliecinieties, ka uz ierīces 

nekas nevar nokrist un arī pati ierīce nevar nekur nokrist. Nenovietojiet ierīci līdzās 

aprīkojumam, kas izstaro siltumu, tādām kā cepešplīts, gāzes plīts, vārīšanas 

virsmas utt.  

 

Funkciju apraksts  

Iegremdējamo blenderi ar akumulatoru var lietot smalcināšanai, malšanai, biezeņa 

gatavošanai, kulšanai, irdināšanai, cietu pārtikas produktu sagriešanai un to 

sajaukšanai ar šķidriem produktiem.  

Standarta komplektācijā iegremdējamais blenderis ir aprīkots ar universālu nazi, 

slotiņu un uzmavu kulšanai. Pēc klienta vēlēšanās, šo komplektu var papildināt ar 

gaļas un dārzeņu nazi. Vairāk informācijas par ierīces lietošanas iespējām jūs 

atradīsiet sadaļā “Darbīgās daļas, piederumi un to lietošana” (208. lpp.), bet papildus 

- lietošanas instrukcijas pilnajā versijā / FULL INSTRUCTION MANUAL interneta 

vietnē www.bamix.com, kur ir sniegti dati arī par gatavojamo produktu daudzumu.  

Iegremdējamam blenderim ir trīs ātruma pakāpes. Aizsardzība pret pārslodzi ar 

automātisku izslēgšanas sistēmu automātiski izslēdzas, ja notiek:  

• pārkaršana 

• naža bloķēšana 

• nepārtraukts darbs ilgāk par 5 minūtēm.  

Darba uzsākšana 

Sagatavošanās 

• Uzmanīgi izņemiet iegremdējamo blenderi un visus tā piederumus no iepakojuma.  

• Noņemiet visus iepakojuma elementus un saglabājiet visu iepakojumu.  

• Pirms kontakta ar pārtikas produktiem notīriet iegremdējamo blenderi un tā 

piederumus, skat. nodaļu “Tīrīšana un kopšana”(202. lpp.).  

 

Iegremdējamā blendera uzstādīšana un elektriskā 
sagatavošana  

• Ievietojiet uzlādes stacijas kabeli tā apakšējā daļā. Pēc tam 

ievietojiet kabeli tam paredzētajā gropē un pavelciet to uz āru. 

Uzmanīgi: kabeļa ievietošanai drīkst izmantot tikai 

kanālu 2! 

 
 

• Novietojiet uzlādes staciju (2. attēls) uz gludas, stabilas un 

neslīdošas virsmas tīkla rozetes tiešā tuvumā. 

 

• Ievietojiet kontaktdakšu rozetē.  

 
 

• Novietojiet iegremdējamo blenderi uzlādes stacijā un sagaidiet pilnu akumulatora 

uzlādi. Piegādātais akumulators ir tikai daļēji uzlādēts. 

 

Gaismas diodes indikators (uzlāde un darbība) 

 
Gaismas diodes indikators: blenderis atrodas uzlādes stacijā  

Gaismas diodes 1–4 viena pēc otras mirgo = akumulators ir uzlādes režīmā  

4 gaismas diodes īslaicīgi iedegas = akumulators ir uzlādēts un ir gatavs darbam  

 
Gaismas diodes indikators: ieslēgt blenderi (blenderis neatrodas uzlādes stacijā) 

Nospiežot lielo daudzfunkcionālo pogu (1–2 sekundes) iedegas 

zilais indikators, kas apliecina ieslēgšanas statusu. Vienlaikus 4 

gaismas diodes uzrāda akumulatora uzlādes līmeni. Pēc lielās 

daudzfunkcionālās pogas atlaišanas akumulatora uzlādes 

gaismas diodes indikatori nodziest un deg tikai lielā 

daudzfunkcionālā poga. Kamēr deg daudzfunkcionālā poga, ar 

blenderi drīkst strādāt. Ja poga ir nodzisusi, skat. turpmāk (šajā 

nodaļā), “Gaismas diodes indikators bez apgaismojuma”.  

Nospiežot daudzfunkcionālo pogu, uzlādes esošais statuss deg 1 sekundi.  

11 
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Deg 4 gaismas diodes = pilna akumulatora uzlāde aptuveni 20 minūšu darbam  

Deg 3 gaismas diodes = ¾ akumulatora uzlādes ≥ 15 minūšu autonomam darbam 

Deg 2 gaismas diodes = ½ akumulatora uzlādes ≥ 7 minūšu autonomam darbam  

Deg 1 gaismas diode = ¼ akumulatora uzlādes ≤ 7 minūšu autonomam darbam  

Ieteikums: uzlādējiet akumulatoru  

 
Gaismas diožu indikators: blendera lietošanas laikā  

Lielā daudzfunkcionālā poga pastāvīgi deg ar zilu gaismu. Norādījums: ja blenderis 

netiek lietots, tas automātiski izslēdzas pēc 60 sekundēm, skat. piezīmi “Gaismas 

diožu indikators bez gaismas”.  

 
Gaismas diožu indikators: bez gaismas 

Iegremdējamā blendera gaismas diožu indikators ir aprīkots ar izslēgšanas funkciju 

(Sleep), kas aktivējas pēc 60 sekundēm kopš brīža, kad blenderis netiek izmantots, 

un pārslēdz to miega režīmā. Vienu reizi nospiežot daudzfunkcionālo pogu, ierīce 

atkal ieslēdzas un ir gatava darbam. Funkcija Sleep ir iebūvēta ilgstošākas darbības 

nodrošināšanai, kā arī akumulatora kalpošanas termiņa pagarināšanai.  

 

Iegremdējamā akumulatora blendera bamix® lietošana  
 

Pirms uzsākt darboties ar ierīci, jāpievieno viena no tās 
darbīgajām daļām 

. 

 
 
 

 
UZMANĪGI! Pastāv traumas iespējamība darbīgo daļu uzstādīšanas un 

nomaiņas laikā, vairāk informācijas skat. nodaļā “Darbīgo daļu uzstādīšana 

un nomaiņa”(20. lpp.).  

 
Uzgaļu asmeņi ir ļoti asi! UZMANĪGI! Traumas iespējamība: neizņemiet ar 

rokām daļas, kas ir iesprūdušas nazī! Šim nolūkam izmantojiet neasu 

priekšmetu (piemēram, koka vai plastikāta kociņu).  

 
• Piepildiet trauku ar plakanu dibenu vai blendera bamix® jaukšanas glāzi (skat. 

interneta vietnē www.bamix.com). Neieslēdziet blenderi, pirms tas nav iegremdēts 

traukā. 
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TĪRĪŠANA UN APKOPE 

Pirms tīrīšanas vienmēr izņemiet akumulatoru no iegremdējamā 

blendera (6.attēls)! 

 
 

Vairāk informācijas par iegremdējamā blendera bamix® tīrīšanu un tā kopšanu jūs 

varat iegūt lietošanas instrukcijas pilnajā versijā /FULL INSTRUCTION MANUAL 

interneta vietnē: www.bamix.com. 

• Neizmantojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, agresīvus šķīdumus, sūkļus ar raupju 

virsmu vai cietas birstes.  

• Ierīci ir aizliegts mazgāt trauku mazgājamā mašīnā. Pretējā gadījumā 

iegremdējamais blenderis tiks sabojāts! Tikai noslaukiet ierīci ar mitru drānu.  

• Neatstājiet ilgstoši blendera serdeņa jaucēju šķidrumos — tas var izraisīt 

izbalēšanu.  
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Kā apieties ar akumulatoru  

Brīdinājums: sprādzienbīstamas gāzes. Izvairieties no liesmām un 

dzirkstelēm. Nodrošiniet pietiekamu vēdināšanu uzlādes laikā.  

 
UZMANĪGI! NEPAREIZI APEJOTIES AR AKUMULATORU, RODAS 
TRAUMAS BĪSTAMĪBA! 

!Daudzkārt uzlādējamiem akumulatoriem nepieciešama īpaši 

piesardzīga apiešanā.  

• Izmantojiet tikai oriģinālos akumulatorus. Akumulatorus, kas nav daudzkārt 

uzlādējami, nedrīkst ievietot uzlādes stacijā — tie neder atkārtotai uzlādei!  

• Nemetiet akumulatorus ugunī un nepakļaujiet tos augstu temperatūru ietekmei. 

Pastāv sprādzienbīstamība.  

• Izmantojiet tikai nebojātus akumulatorus.  

• Nepakļaujiet akumulatorus un uzlādes staciju tiešu saules staru vai mitruma 

ietekmei.  

• Nepieļaujiet akumulatora īssavienojumu. Akumulators var pārdegt pārkaršanas 

rezultātā, ko izraisījis īssavienojums.  

• Atvērt akumulatoru ir aizliegts. Šķidrums, kas iztek, nepareizi lietojot akumulatoru, 

var izraisīt ādas iekaisumu. Izvairieties no kontakta ar šo šķidrumu. Ja tomēr ir 

noticis šāds kontakts, nekavējoties nomazgājiet šķidrumu. Ja šķidrums ir iekļuvis 

acīs, nekavējoties izskalojiet tās ar ūdeni 10 minūtes un steidzami vērsieties pēc 

medicīniskas palīdzības.  

 
UZMANĪBU! NEPAREIZI APEJOTIES AR AKUMULATORU, TĀ 
KALPOŠANAS LAIKS SAMAZINĀS. 

Nepareiza apiešanās var samazināt akumulatora produktivitāti.  

 
• Lietojiet tikai oriģinālo uzlādes staciju. Citas uzlādes ierīces var sagraut 

akumulatoru.  

• Atslēdziet uzlādes staciju no strāvas avota, ja tā netiek ilgāku laiku izmantota.  

• Izņemiet akumulatoru no uzlādes stacijas, ja uzlādes stacija nav pieslēgta 

strāvas avotam.  

• Neievietojiet nekādus citus priekšmetus uzlādes stacijas atverē vai akumulatora 

ligzdā uz ierīces. 

• Nomainiet akumulatorus, kuri vairs neuzlādējas. Tie bojā uzlādes staciju.  

Nepareiza apiešanās ar elektrību var novest pie fatālām sekām, izraisīt 

īssavienojumu, ugunsgrēku vai elektriskās strāvas triecienu! Ir aizliegts lietot bojātu 

uzlādes kabeli. Ja kabelis ir bojāts, tas jānomaina pret speciālu savienojošo kabeli, 

kuru var iegādāties pie ražotāja vai ar tā klientu atbalsta dienesta starpniecību. 

Vērsieties bamix® remonta dienestā. 
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Kad iegremdējamais blenderis ir ieslēgts un ir nospiesta 

daudzfunkcionālā poga, degošo gaismas diožu indikatoru skaits 

norāda iegremdējamā blendera uzlādes stāvokli.  

 
 
 

Neieslēdziet iegremdējamo blenderi, ja akumulators ir izlādēts. Pretējā 

gadījumā akumulators var tikt sabojāts.  

 
Ievietojiet iegremdējamo blenderi uzlādes stacijā, novietojot to 

leņķī, bet pēc tam pagrieziet horizontālā stāvoklī. Ja 

iegremdējamais blenderis ir pieslēgts uzlādes stacijai pareizi, 

gaismas diožu indikatori sāks mirgot. Mirgojošo gaismas diožu 

indikatoru skaits norāda uz uzlādes stāvokli. Ja gaismas diožu 

indikatori nodziest, tas liecina, ka akumulators ir pilnībā uzlādēts. 

Akumulatoru var uzlādēt uzlādes stacijā arī atsevišķi no 

iegremdējamā blendera. 

Vairāk informācijas par akumulatora uzlāde indikatoru skat. nodaļā “Gaismas diožu 
indikators (uzlāde un darbība”) 200. lappusē. 

 

Akumulatora/ ierīces uzglabāšana 

Uzglabājiet ierīci kopā ar piederumiem bērniem nepieejamā vietā. Pirms 

ierīces ilgākas uzglabāšanas (bez izmantošanas) pilnībā uzlādējiet 

akumulatoru. Pretējā gadījumā akumulators var tikt bojāts.  

 
Ilgstoši uzglabājot, vienmēr atslēdziet uzlādes staciju no strāvas tīkla! Uzlādes stacija 

ir atslēgta tikai tad, kad kontaktdakša ir izņemta no rozetes! Regulāri pārbaudiet, vai 

kabelis nav bojāts! Bojātu ierīci vai kabeli nedrīkst lietot! Nevelciet aiz uzlādes kabeļa 

un neizņemiet kontaktdakšu no rozetes ar mitrām rokām!  

 

Akumulatora nomaiņa  

Jūs varat izņemt nomaināmo akumulatora bloku, vienlaikus nospiežot abas mēlītes 

(pa labi un pa kreisi no blendera vāciņa, 6. attēls). Tas prasa zināmu piepūli. Tagad 

iegremdējamajā blenderī strāvas nav. Jūs varat turpināt darbu, vēlreiz ievietojot 

akumulatoru un atkārtojot ieslēgšanas procedūru. Šī procedūra jāveic arī tad, kad jūs 

nomaināt akumulatoru (kad tā kalpošanas laiks ir beidzies). Skat. arī nodaļu 

“Akumulatora utilizācija”(17. lpp.). 
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Utilizācija 
Akumulatora utilizācija  

Beidzoties kalpošanas termiņam, šo izstrādājumu nedrīkst 

izmest kopā ar parastajiem sadzīves atkritumiem. Tas jānogādā 

elektriskā un elektroniskā aprīkojuma savākšanas punktā 

tālākai pārstrādei. To norāda simbols uz izstrādājuma, tas ir 

norādīts lietošanas instrukcijā un uz iepakojuma. Skat. arī 

norādījumus nodaļā “Tehniskie raksturojumi”(19. lpp.).  

Materiāli ir atkārtoti jāizmanto saskaņā ar marķējumu. Atkārtota izmantošana, 

otrreizēja pārstrāde vai citas vecas sadzīves tehnikas utilizācijas formas sniedz 

nozīmīgu ieguldījumu vides aizsardzībā.  

• Utilizējiet veco akumulatoru saskaņā ar vietējiem un valsts norādījumiem. 

Nododiet to akumulatoru pieņemšanas punktā.  

• Pat pilnībā izlādētos akumulatoros saglabājas enerģijas atlikums. Lai izvairītos no 

īssavienojuma, izolējiet polus, piemēram, ar izolācijas lenti!  

 
 ЕK REGLAMENTS PAR ĶĪMSIKAJĀM VIELĀM UN TO DROŠU IZMANTOŠANU: 
skat interneta vietnē www.bamix.com 

 
Iegremdējamā blendera utilizācija  

 
• Izņemiet akumulatoru, kā tas norādīts nodaļā “Akumulatora nomaiņa” (16. lpp.).  

• Pienācīgā veidā utilizējiet iegremdējamo blenderi vietējā utilizācijas punktā 

(katram gadījumam noskaidrojiet, vai ierīce ir remontējama).  

• Utilizējiet akumulatoru saskaņā ar instrukciju “Akumulatora utilizācija”(17. lpp.).  

   Apkalpošana, remonts un rezerves daļas 
Ierīce atbilst drošības noteikumiem, kas attiecināmi uz sadzīves elektroierīcēm. Ja tai 

nepieciešams remonts, vērsieties bamix® klientu atbalsta dienestā. Tas garantē 

profesionālu un ātru defektu un bojājumu novēršanu. 

Veikt remonta darbus ir atļauts tikai mūsu speciālistiem. Nekorekts remonts var nopietni 

apdraudēt lietotāju. Ja blenderis tiek izmantots citiem nolūkiem, tiek nekorekti lietots vai 

remontēts, mēs neuzņemamies nekāda veida atbildību par iespējamiem bojājumiem. 

Tādā gadījumā garantija zaudē spēku. 
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Garantijas termiņa laikā vienmēr saglabājiet preces pirkuma čeku. Lietojiet tikai 

oriģinālās rezerves daļas. Nepiederošu piederumu lietošana var izraisīt lietotāja 

traumas vai sabojāt ierīci! Ir aizliegts arī izmantot blendera bamix® komponentes tam 

neparedzētiem nolūkiem vai kopā ar konkurējošo firmu analoģisku produktu! Uzrādiet 

datus, kas ir uzdrukāti vai iekalti uz rūpnīcas plāksnītes.  

 
 

Servisa centri, kas darbojas konkrētā valstī  

Šveice: 

online@bamix.ch 

https://www.bamix.com/ch_de 

 
Vācija: 

service@unold.de 

https://www.unold.de/ 

 
Pārējos servisa centrus, kas darbojas konkrētās valstīs, jūs atradīsiet interneta 

vietnē https://www.bamix.com/ch_de/service 
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Tehniskie dati (produktivitātes rādījumus skat. izstrādājumu pārskatā)  

Mehāniskā un  IEC 60335-2-14:2016+AMD1:2019 
elektriskā IEC 60335-1:2010+AMD1:2013, AMD2:2016 
drošība EN 60335-2-14:2006+A1:2008+A11:2012+ A12:2016 

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019 
+A2:2019+A15:2021 

IEC 60335-2-29:2016+AMD1:2019 
IEC 60335-1:2010+AMD1:2013+AMD2:2016 
EN 60335-2-29:2004+A2:2010+A11:2018 tiek pielietota kopā ar EN 
60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019 + A14:2019 
+ A2:2019+A15:2021 
EN 62233:2008 

 

EN 55014-1:2017/A11:2020 
EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 
EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008 

IEC 62133-2:2017 
UN 38.3 

Direktīvas un normas 2014/35/EU ЕS direktīva par zemsprieguma aprīkojumu  
2014/30/EU Elektromagnētiskā saderība  
2011/65/EU Direktīva par bīstamu vielu izmantošanas 

ierobežošanu elektriskās un elektroniskās ierīcēs 
2009/125/EG Direktīva 
10/2011/EU Izpildāmie pasākumi attiecībā uz 

plastmasām  
94/62/EG Iepakojums 
2012/19/EU ЕS direktīva par elektriskā un elektroniskā aprīkojuma 

utilizēšanu  

1935/2004 EG Materiāli, kas kontaktējas ar pārtikas produktiem  
Izolācija Dubulta 

Slēdzis Bloķēts drošināts slēdzis ar impulsa kontaktu  

Nepārtraukta darbība Maks. 5 minūtes 
Materiāli Visas detaļas ir izgatavotas no nerūsējošiem materiāliem bez smaržas 

un garšas, noturīgiem pret agresīvu pārtikas produktu iedarbību  

 
Darbīgās daļas, piederumi un to pielietojums  

Detalizētas instrukcijas par darbīgajām daļām un citiem piederumiem (kas nav iekļauti 

piegādes komplektā), kā arī par to pielietojumu (smalcināšana, malšana, biezeņa 

pagatavošana, kulšana, irdināšana, maisīšana, sajaukšana, sagriešana) skat. lietošanas 

instrukcijas pilnajā versijā / FULL INSTRUCTION MANUAL interneta vietnē 

www.bamix.com 

 

Darbīgo daļu uzstādīšana un nomaiņa  

Traumu draudi! Pastāv bīstamība gūt traumas, sagriežoties ar asajām 

malām/ nažiem un kustīgajām detaļām absolūti visās darbīgajās daļās! 

Vienmēr turiet matus, apģērbu, pirkstus utt. tālāk no nažiem. Vienmēr 

sagaidiet, līdz kustīgās daļas pilnīgi apstājas, pirms veicat jebkādas 

darbības ar tām! Šis brīdinājums attiecas uz jebkurām ierīces darbīgajām 

daļām! 

 

 Uzmanīgi aplūkojot darba daļas, jūs ieraudzīsiet padziļinājumu. 

 

 
 
 

Izgriezums 
 
 

Blendera bamix® piedziņas vārpstas galā, aizsargapvalka centrā 

atrodas tā saucamā fiksējošā tapa. 

 

Tehniskās 

kontroles zīme 

 

  

www.tuev-sued.de/ps-zert 

 
Fiksējošā tapa 

Materiāli, kuri 
nonāk kontaktā 
 ar pārtikas 
produktiem  Ar šo apliecinām, ka šā izstrādājuma materiālos, kas kontaktējas ar pārtikas produktiem, 

visi likumā noteiktie pieļaujamie rādījumi ir ievēroti. 

Utilizācija Šis produkts atbilst Eiropas direktīvai 2012/19/ 
Par elektriskā un elektroniskā aprīkojuma utilizāciju (WEEE). Šī direktīva regulē šāda 
aprīkojuma utilizāciju un atkārtotu pārstrādi ES teritorijā. Lai saņemtu instrukcijas par 
utilizāciju, vērsieties pie sava dīlera vai vietējās varas iestādēs.  

Ražotājs ESGE AG, Hauptstrasse 21, CH-9517 Mettlen/Schweiz 

Ražots Šveicē  
Visa šā dokumenta informācija var tikt mainīta bez iepriekšēja brīdinājuma. Iepriekš 
minētā informācija dažādās valstīs var atšķirties. 

www.bamix.com 
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   Apturēšana 

Pirms darbīgo daļu nomaiņas vispirms izņemiet akumulatoru. 

Tagad uzlieciet vajadzīgo darbīgo uzgali uz vārpstas uzgaļa gala 

tā, lai fiksējošā tapa precīzi ieietu atverē. Uzgaļa uzstādīšanas laikā 

pārliecinieties, lai tas tiek uzdzīts taisni uz vārpstas, atrodoties 

perpendikulāri pret blendera korpusu. Ja jānomaina darbīgā daļa, 

vienkārši pavelciet to uz leju, pirms tam noņemot akumulatoru. Ja 

rodas grūtības ar uzgaļa noņemšanu, iegremdējiet blenderi bamix® 

siltā ūdenī un ieslēdziet to tikai uz dažām sekundēm. Pēc tam 

atkal izņemiet akumulatoru un, ja nepieciešams, noņemiet 

darbīgo daļu ar sviras (piemēram, skrūvgrieža) palīdzību. 

http://www.bamix.com/
http://www.tuev-sued.de/ps-zert
http://www.bamix.com/


 

 

Ražotāja garantija  

Ražotāja  garantija iegremdējamajam blenderim un uzlādes stacijai ir 5 gadi 

(akumulatoram – 2 gadi) no pirkuma datuma. Šā garantijas termiņa periodā mēs pēc 

saviem ieskatiem bez maksas saremontēsim vai nomainīsim ierīci un novērsīsim visus 

defektus, kas saistīti ar brāķētu materiālu vai ražošanas brāķi. Ja pārdevējs sniedz citu 

garantiju, tad garantijas gadījumā jāvēršas attiecīgajā tirdzniecības organizācijā.  

Informāciju par mūsu autorizētajiem servisa partneriem jūs atradīsiet šeit: 

www.bamix.com 

 
Garantija netiek attiecināta:  

Uz bojājumiem, kas radušies nepareizas lietošanas, parasta nodiluma vai  ilgstošas 

lietošanas rezultātā, kā arī uz defektiem, kas atstāj nebūtisku ietekmi uz blendera vērtību 

vai darbību. Garantija zaudē spēku, ja remonta darbus ir veikušas nepilnvarotas personas 

vai ir izmantotas neoriģinālas bamix® rezerves daļas  

 Nepārtraukta darba režīms — maksimums 5 minūtes! 

 
 Tiek piedāvāti arī  

 

 

Nazis gaļas 
griešanai 

Uzgalis smalcināšanai 

pulverī 

Virtuves kombains  

Krāsa: balta/ melns  

 

  
 

 400 ml glāze  600 ml glāze  1000 ml krūze  

  

 
 
 
 

Uzgalis malšanai SliceSy 

Krāsa: balta/gaiši pelēka / 

melna/sarkana 
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Receptes 
 

JŪSU 
PRODUKTS AR ŠVEICES 

http://www.bamix.com/
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